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Origine spediz
GKN SINTER METALS SPA
VIA INDUSTRIALE
1-39031 SAND IN TAUFERS BZ
SAND IN TAUFERS
ITALY

Bill To 100013245 Destinaz. sped 100013245

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, 4
I-70026— MODUGNO BA

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, 4
1-70026— MODUGNO BA

ITALY ITALY
Polizza di car 100182531 Customer Plant Code 100 14249
Termini di conseg EXW SAND IN TAUFER Our Supplier Number 91017854
Termini di pagament DF FM il 25 DUNS Number 428432348

Logistic Contact Balzarini Maximilian

Vettore/LSP Vs. trasportatore Cambio proprieta
401
GKN Articolo Descrizione Quant, sped. Unita
Fp B3202 CAP Top Cover 25860, 00 pz
Articolo cliente 25172043074#F GKN Numero oxdine 100000824 / 1
Ordine cliente 550004615601 Order Line / Seq
Lotto 200006738 9860 pc Commodity Code 84839089
100119395 4000 pc
1001193985 8000 pc
i0031193985 4000 pc
Packages  Pcs/Package
258 100 ‘j z A %g .
1 60

Returnable Packaging Ttems

GEN Articolo Articolo cliente Quantita N
900051 13 @4_03'[4,0@1 3
900052 259 .
800053 13 - Z
900060 259 gg \/Z/(OHS ES ;2
KUEHNE+NAGEL ..
ACCETTAZIONE MERCE
Quantit3 dichiarata:
Quantita effettiva: 2 S Eeo GEL sri
Tipe Imbzllaggio: KU H N E""NJ& S.nl.
Quantjta,|mballi (> Via dei Qiclamini, snc- 70026 Modugno {BA)
Confofmithglle schede d'imbalto: @/
Data tontrolld; ) E)
Data 03153
Cx/—/ upicevito con risérva di .
vesifica su qualitd e quantita
Peso totale Peso neito Um. Number of Pallets | Numero imballaggi Firma vettore/LSP
284054 1927,60 kg 13 259
Terms and conditions: https://www.gknpm.com/en/Utilities/terms-and-conditions2/
Sede legale, ammin., produttiva: GXN SINTER METALS SPA ~ Via delle Fabbriche 5, I-3903% Brunico (BZ}
Rechts- Verwaltungssitz/Produktionsstitte: GKN SINTER METALS AG - Fabrikstrafe 5, I~39031 Bruneck (B2}
Vat~1ID, Part.Iva,Cod.fisc.,Reg.Impxr. BZ / MwSt.Nz. Steuwernr. Eintr.Handelsreg. BZ: IT00126210210 gxps{:'f}wage

Email: info.italy@gknpm.com —~ Internet: www.gknpm,.com - PEC: gknsintermetalsflegalmail it
Capitala sociale / Gesellschaftskaprtal: 1,031.250C,00 1.v. v.e. - Tel.: -+30 0474 570211, Fax: +39 Q474 553045
Seda produttiva: GKN SINTER METALS SPA ~ Via Verdi B82/84, 1-20063 Cernusco s/N (MI) - bel.:435 02 9290511 - Fax:+39 02 92306%0
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yosa = Exemplar idr Absender
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rose = Exomplalre de l'expéditeur
bleu = Examplalre du destinatalre
vert = Examplalire du transporteur
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rose = Exemplaar voor azender
blau

= Exemplaar voor geadresseende
groan = Exernplaar voor vervoerier
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rosa  =Essemplam per mittente

blu =~ Essemplane per destinatardo
verde = Essemplare per ransportaiore

WIS = Ly s
pink = Copy for sender
Blue = Copy for consignes
green = Copy for carier

YU = CATIIEL U1 Wi
rosa = Exemplar for afsender
blaa = Exemplar for modiager
g1dh = Exemplar for beflordrer

Absender (Name, Anschiift, Land)
Expéditeur (nom, adresse, pays)
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INTERNATIONALER

GKN SINTER METALS S.p.A. FAACHTBRIEF

H z LETTRE DE VOITURE
Via delle Fabbriche, 5 INTERNATIONAL
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FrachilChrer (Name, Anschrifl, Lard)
Trangperieur (nem, adresse, pays)

Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Strafie 23

D - 71634 Ludwigsburg

www.schweitzer-spedition.de

16
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Nachlolgenda FrachilUhrer {Name, Anschrllt, Land)
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Vorbehalte und Bamerkungen der Frachtitihrar
Réserves et cbsarvallons des transporteurs
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Art der Verpackung
Mode d'emballage
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Offiz. Benennung f. d. Befdrderung*
Bésignation officlelte de transpor*

Stallstiknummer

Umiang in m?*
No, statistique

1 11 1 2 Cubage m?

Emttagewlcht inkg
Pofds brut, kg
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Fracht
Piix de transport

ErmaBigungen

Anweisungen des Absenders (Zoll- und seastige amtlicha Behandlung) Sondervorsehriften
Instructlons de I'expéditaur (formalilés douanléres et autres) Prescnplions particulléres
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REckerstatiung
Remboursement
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Frachtzahlungsanweisungen
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Zwischensumme
olde
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Besondare Varelnbarutogan
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Prescription d'affranchissement Conventions particuliéres
Frel
Franco
Unifral
Non Franco
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